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Usos & Mantenimiento

A) Elección correcta (según trabajo y filo)
 Una tijera correcta se elige por función y por
ergonomía, no por “moda”. Para líneas y
estructura: recta; para redondeos y perfiles:
curva; para transiciones: entresacar; para
volumen y textura rápida: chunker. Define
longitud (6–8”) según tu mano y el tamaño de
la mascota. Evita tijeras “genéricas” de acero
blando si buscas precisión: se desajustan,
pierden filo y exigen más presión (más fatiga y
más riesgo). Verifica que el tornillo/tensión sea
estable y que el cierre sea suave, sin “saltos”.
Si compras convex, exige afilador especializado
(no cualquiera puede afilar convex sin dañarla).
Un buen proveedor + buen afilado es parte del
resultado final. 

B) Uso adecuado (técnica y prevención de
daños)
 Sujeta con anular en el aro, pulgar en el otro,
meñique en el “finger rest” cuando exista.
Mantén muñeca neutra: el movimiento debe
venir del pulgar, no de toda la mano, para
controlar y evitar tendinitis. Nunca cortes pelo
sucio, con arena, ni húmedo con residuos: eso
“muerde” el filo. Evita cortar elásticos,
plásticos, papel o “probar filo” en materiales
duros. No dejes tijeras sobre la mesa: se caen.
Si debes apoyarlas, usa tapete imantado o
estuche abierto. Mantén el tornillo hacia arriba
cuando descanses: reduce golpes al pivot. Y
regla de oro: si se cayó, se revisa, aunque
“parezca bien”.

Capítulo 1 — Tijeras (rectas,
curvas, entresacar, chunkers)



Usos & Mantenimiento

C) Mantenimiento diario (limpieza, aceite,
guardado)
 Después de cada perro, limpia pelo y polvo
con paño suave; pon atención al pivot, donde
se compacta suciedad y genera fricción. Evita
remojar en agua o químicos agresivos que
provoquen corrosión; si necesitas
desinfección, usa métodos/soluciones
seguras para metal y sécalas por completo (la
humedad arruina el filo y el tornillo). Aplica 1–
2 gotas de aceite específico para tijera en
pivot y hoja, abre/cierra varias veces y limpia
el exceso (aceite de más atrae suciedad).
Guarda siempre en estuche rígido o funda
individual, sin que choquen entre sí. Una tijera
“suela” en cajón es una tijera dañada en
proceso. 

D) Ajustes menores y filo (cuándo y cómo)
 La “tensión” es clave: si está muy floja,
mastica el pelo; si está muy apretada, se
fuerza, calienta y se gasta. Ajusta poco a poco
y prueba corte en pelo limpio. Si sientes
tirones, sonido áspero, o que no “cierra fino”,
detén: puede ser tensión, desalineación o filo
agotado. En promedio profesional, el afilado
suele requerirse cada pocos meses según uso
y cuidado, y convex/bevel exigen ángulos
específicos (no improvises). Evita afiladores
baratos o “maquinitas genéricas” que
cambian geometría del filo. Si quieres
mantenimiento rápido, limita a limpieza,
aceite y ajuste de tensión; el afilado déjalo a
un servicio especializado.



Usos & Mantenimiento

A) Uso adecuado (calor, distancia y tiempos)
 Usa el equipo como lo diseñó el fabricante: flujo constante
y pausas si el motor se calienta. En secadoras con calor, el
calor es una herramienta, no la norma: úsalo solo cuando
aporte (acabado/fluff) y controla distancia y dirección para
evitar irritación o resequedad. En sopladoras HV (muchas
sin resistencia), trabaja por secciones, “empujando” agua y
subpelo hacia afuera, sin pegar la boquilla a la piel. Mantén
el flujo lejos de ojos, orejas y nariz. Si el perro muestra
estrés (jadeo excesivo, intento de huida), baja potencia y
haz sesiones cortas. Recuerda: el objetivo es secar sin
castigar piel ni conducta. 

B) Mantenimiento (filtros, limpieza y prevención)
 El mantenimiento #1 es filtros e ingreso de aire: el pelo
bloquea flujo y provoca sobrecalentamiento y fallas.
Limpia/vacía filtros a diario y lava según rutina; nunca uses
la misma sopladora para “volar” pelo hacia las entradas de
aire: eso puede empujarlo dentro del motor. Mejor retira
con mano o aspiradora y revisa rejillas. Mantén boquillas
limpias y sin obstrucciones. Revisa tornillos y carcasa;
vibración constante afloja piezas. Si notas olor a “caliente”,
baja uso y revisa filtro/flujo antes de seguir. Un flujo sano
alarga vida del motor y mejora rendimiento real. 

C) Reparaciones menores (carbones/escobillas,
ruidos, cable)
 En muchos motores con escobillas (carbones), el desgaste
se nota por chispas excesivas, pérdida de potencia o ruidos
irregulares. Cambiar carbones suele ser mantenimiento
normal, pero hazlo con repuesto correcto o taller. Si el
equipo hace ruidos metálicos, vibra diferente o “baja”
potencia de golpe, suspende y revisa: seguir puede dañar
bobina. Inspecciona el cable y enchufe: si hay
calentamiento, falso contacto o cortes, no improvises con
cinta; cambia el cable o conector de forma segura. Mantén
regleta/protector contra sobretensión para evitar daños por
picos eléctricos (muy común en salones)

Capítulo 2 — Secadoras y
sopladoras (HV/finishing)



Usos & Mantenimiento

A) Uso adecuado (ángulo, presión y
velocidad)
 La rasuradora debe “cortar”, no “raspar”.
Mantén el ángulo plano de la cuchilla sobre
el manto y usa presión mínima; si presionas
para que corte, algo está mal (cuchilla sucia,
sin filo, pelo sucio o técnica). Trabaja en
pases cortos y ordenados, siguiendo el
patrón del corte. No intentes “atravesar”
nudos: primero abre con técnica,
baño/secado y peinado. En zonas sensibles
(ingles, axilas, cara), reduce velocidad y usa
trimmer o cuchilla segura, con piel bien
tensada. Si la cuchilla calienta, detén y
enfría; la seguridad del perro va primero. 

B) Mantenimiento diario (limpieza,
aceite y enfriado)
 Después de cada perro: retira pelo con
brocha, limpia dientes y laterales y seca.
Oílala con frecuencia: muchas guías
recomiendan aceite durante el trabajo y al
terminar, para reducir fricción y calor.
Mantén spray refrigerante/limpiador cuando
aplique (sin abusar: el exceso puede
resecar). Desinfecta según protocolo del
salón. Una rutina real: limpiar → aceitar →
probar. Si guardas cuchilla sucia, el pelo se
compacta y “traba” el corte. Y ojo: el pelo
húmedo/sucio acelera desgaste. Mantén el
equipo en lugar seco, sin golpes, y con
protector de cuchilla.

Capítulo 3 — Rasuradoras
(clippers/trimmers)



Usos & Mantenimiento

C) Ajustes/reparaciones menores
(leva, drive, batería/cable)
 Cuando una máquina “suena” diferente,
vibra más o pierde fuerza, revisa primero:
cuchilla limpia/aceitada y tensión
correcta. Si continúa, puede ser la
leva/drive (pieza de arrastre) gastada: es
mantenimiento común en muchas marcas
y evita que el motor trabaje forzado. En
inalámbricas, no descargues a cero
siempre; sigue la guía del fabricante y
evita cargar en regletas inestables. Si hay
sobrecalentamiento, olor a quemado o
chispa en cable, suspende y manda a
servicio. Lo barato sale caro: una
reparación a tiempo cuesta menos que un
motor dañado. 

D) Seguridad eléctrica y de cabina
 Usa protector de sobretensión para
clippers y cargadores (picos dañan
placas). Mantén cables fuera de agua y
lejos de zonas de baño. No uses
extensiones delgadas: calientan y caen
voltajes (pierde potencia y quema motor).
Si el perro se mueve demasiado, no
“pelees” con la cuchilla: detén, asegura
manejo, o deriva si es un caso de alto
riesgo. Un buen groomer sabe cuándo
parar.



Usos & Mantenimiento

A) Uso correcto (qué sí y qué no)
 Cepillo y peine no son “arma” contra nudos. El cepillo
se usa para dirección de manto y acabado; la carda
ayuda a abrir (no arrancar) cuando se hace con capas
finas y paciencia. El peine es de verificación: si el peine
no pasa, todavía hay enredo. Nunca uses peine para
“reventar” matting; lastima piel y quiebra pelo. Trabaja
por secciones: separa, cepilla en capas, verifica con
peine. En piel sensible, baja presión y usa herramientas
suaves. Y regla clave: si el perro duele, no es técnica,
es error. El objetivo es desenredar con control, no
ganar una batalla. (Esto reduce retrabajo y quejas).

B) Mantenimiento (limpieza y desinfección)
 Limpia a diario: pelo atrapado = bacterias, grasa y mal
olor. Retira pelo con peine de limpieza o cepillo auxiliar;
lava con agua tibia y jabón suave, seca completamente
para evitar óxido (en peines metálicos) y moho (en
bases de goma). Desinfecta según protocolo del salón
(especialmente si hubo piel irritada). Revisa puntas:
una púa doblada raspa la piel. Si una carda pierde pin o
base se abre, reemplaza: forzarla genera tirones y
lesiones. Herramienta limpia = manto más bonito +
menos irritación + mejor reputación.

C) Reemplazo y “ajustes” (cuándo jubilar)
 Cambia herramientas cuando: puntas desgastadas,
base suelta, dientes doblados, mango roto o cuando
“jala” aunque trabajes bien. No intentes enderezar
dientes finos muchas veces: quedan filosos y
peligrosos. Ten dos sets: uno “de batalla” y otro para
acabado/show. Guarda peines en estuche para que no
se doblen. Y recuerda: si tus herramientas raspan, el
perro se moverá más; eso vuelve el trabajo más lento y
más riesgoso. Invertir en recambio a tiempo es parte
del estándar profesional.

Capítulo 4 — Cepillos, cardas y
peines



Usos & Mantenimiento

A) Uso adecuado (ángulo y seguridad de piel)
 En stripping, la herramienta no debe “raspar piel”. La
cuchilla/knife se usa para agarrar pelo y ayudar al
tirón controlado; los dientes no son para tocar la piel.
Trabaja con el manto listo (pelo maduro), en
pequeñas cantidades, con tensión de piel y dirección
correcta. Si jalas pelo vivo o subpelo, duele y el perro
odiará el proceso. En deslanadores, elige grosor
(fino/medio/grueso) según necesidad y tipo de
manto: usarlos como “rompenudos” quiebra pelo y
deja huecos. El objetivo es retirar lo que sobra, no
adelgazar sin criterio. 

B) Mantenimiento (limpieza, óxido y guardado)
 Limpia después de cada sesión: pelo + humedad =
óxido. Seca y aplica una película mínima de aceite en
metal si el ambiente es húmedo. No guardes
herramientas sueltas; un golpe cambia el ángulo,
dobla dientes o genera micro mellas que luego
“raspan”. En knives con mango, revisa firmeza (que
no “baile”). En piedras/blocks, elimina residuos con
cepillo y mantenlas secas. Si una herramienta se cae,
revisa dientes y borde antes de volver a usarla.
Pequeños daños se convierten en tirones y mala
experiencia para el perro.

C) Ajustes y reemplazo (cuándo no insistir)
 Si el knife resbala (no agarra) puede ser: pelo no listo,
técnica, o herramienta gastada. No “compenses”
presionando: eso irrita piel. Si notas dientes
doblados, borde irregular o mango suelto, reemplaza
o repara. En deslanadores, cuando el filo pierde corte,
el usuario presiona más y rompe pelo: eso da
acabado opaco y frizz. Para salones, es mejor tener
herramientas duplicadas y rotarlas. La constancia en
stripping/rolling depende tanto de técnica como de
herramientas íntegras.

Capítulo 5 — Cuchillas de
stripping y deslanadores



Usos & Mantenimiento

A) Uso seguro (peso, postura y control del perro)
 Respeta el peso máximo del fabricante: sobrecargar
puede causar falla del mecanismo. En mesas
elevables, sube/baja con el pedal/controles sin
golpes bruscos. La superficie debe ser antideslizante
y la mesa debe estar estable. Nunca dejes al perro sin
supervisión. El brazo y la correa son para evitar que
baje la cabeza y salte, no para “contener” fuerza de
un perro ansioso grande. Si el perro se cuelga, se
puede lastimar y también doblar el brazo o dañar la
mesa. Si tienes un caso difícil, divide el servicio en
sesiones o usa apoyo humano seguro. 

B) Mantenimiento (tornillos, superficie y
mecanismo)
 Revisa semanalmente tornillos, abrazaderas y base
del brazo. En mesas hidráulicas/eléctricas, mantén el
mecanismo limpio y libre de pelo; el pelo en partes
móviles acelera desgaste. Lubrica solo donde el
fabricante lo permita. Limpia la superficie con
productos que no la vuelvan resbalosa. Almacena la
mesa en posición baja cuando no se use y, si es
eléctrica, desconecta para proteger el sistema.
Pequeñas inspecciones previenen caídas y
accidentes. 

C) Reparaciones menores y seguridad eléctrica
 Si hay ruidos extraños, bajadas “a tirones” o pérdida
de fuerza, detén y revisa antes de continuar. En
eléctricas, evita sobrecargas: usa protector de
sobretensión y tomas en buen estado. Si el
pedal/interruptor falla, no lo “puentees”: es un riesgo
real. En hidráulicas, si pierde presión o gotea,
requiere servicio (no improvisar). La seguridad de
mesa es seguridad del perro, del groomer y de la
reputación del salón.

Capítulo 6 — Mesas sencillas e
hidráulicas/eléctricas



Usos & Mantenimiento

A) Uso correcto del polvo depilante
(oídos y técnica)
 El polvo depilante se usa para mejorar
agarre y reducir humedad, principalmente
en pelo del canal auricular cuando el
procedimiento es indicado y el oído está
sano. Aplica poco, masajea suave y retira
con pinza/hemostato si procede, sin
excederte. Si hay dolor, mal olor fuerte,
secreción o enrojecimiento marcado, no
depiles ni uses polvo: deriva a veterinario.
Evita que el polvo entre profundo; trabaja
solo en zona accesible. El exceso reseca e
irrita. El polvo no reemplaza evaluación:
es una ayuda puntual dentro de un
protocolo responsable.

B) Polvos para volumen/textura
(acabado show)
 Los polvos de volumen se aplican en capa
mínima para dar “lift” y control en manto
(por ejemplo, barba, cejas o top). Siempre
sobre pelo limpio, seco y cepillado. Evita
inhalación: úsalo lejos de nariz y en
ambientes ventilados. No “maquilles”
problemas: si el manto está dañado, el
polvo solo disimula y puede empeorar
resequedad si abusas. Retira residuos al
finalizar (cepillado/peinado). Profesional =
menos producto, mejor técnica.

Capítulo 7 — Polvos (depilante y
volumen)



Usos & Mantenimiento

A) Uso seguro paso a paso (sin riesgos)
 Usa limpiador de oídos de buena calidad y aplica
suficiente para que funcione; masajea la base del oído
para soltar cera, deja que el perro sacuda y luego limpia
solo lo accesible con gasa o algodón. Evita hisopos (Q-
tips): pueden empujar suciedad hacia adentro o causar
trauma. 

Capítulo 8 — Líquidos:
limpiador de oídos

Si el perro muestra dolor
fuerte, sangrado,

inflamación severa u olor
intenso persistente, detén

y deriva. El grooming no
“trata infecciones”: apoya
higiene cuando es seguro.
Mantén el frasco limpio,

no toques la boquilla con
el oído y etiqueta fecha de

apertura.



Usos & Mantenimiento

A) Uso correcto (ángulo, calor y control)
 La cuchilla debe ir plana al manto, con pases
suaves. No presiones para “ganar”: si no corta, se
limpia y se aceita, no se fuerza. Controla
temperatura: la fricción calienta y puede quemar
piel; rota cuchillas, enfría y revisa. Evita golpes y
caídas: una mella mínima cambia el corte. No
pases cuchillas por pelo sucio o con arena:
destruye filo. Usa la cuchilla correcta para la zona y
el tipo de pelo. Un trabajo profesional se nota en lo
parejo, pero también en lo seguro y sin irritación.

B) Mantenimiento (aceite, limpieza profunda
y desinfección)
 Recomendación práctica: limpiar y aceitar con
frecuencia durante uso y al finalizar. Para limpieza,
retira pelo con brocha, usa limpiador de cuchillas si
aplica y seca bien. Haz limpieza profunda semanal
como mínimo (más si hay alto volumen): desmonta
si corresponde, elimina residuos y vuelve a aceitar.
Desinfecta según protocolo del salón. Un filo bien
lubricado dura más, corta mejor y calienta menos. 

C) Ajustes y recambio (cuándo cambiar o
afilar)
 Cuando la cuchilla deja líneas, “jala” o vibra,
revisa: limpieza, aceite y si el pelo está listo. Si
sigue, puede requerir afilado profesional o
recambio. No uses cuchillas dañadas “por
terminar”: ahí ocurren cortes e irritaciones. Ten
cuchillas duplicadas para rotación y etiqueta fecha
de afilado. Evita afiladores no especializados: una
cuchilla mal afilada es más peligrosa que una sin
afilar.

Capítulo 9 — Cuchillas de acero
intercambiables (blades)



Usos & Mantenimiento

A) Uso correcto (solo con filo perfecto
y coat preparado)
 Las guías funcionan bien cuando la
cuchilla base está en excelente filo y el
pelo está lavado, seco, sin nudos y
peinado. No se deben forzar: si no pasa
fácil, hay enredos o exceso de subpelo;
primero prepara el manto. Evita presionar:
la guía puede doblarse, moverse o
soltarse. Trabaja con pases largos y
consistentes, controlando el patrón. Las
guías no “corrigen” mal baño/peinado: lo
evidencian. Si el perro tiene pelo muy
lacio, puede quedar más irregular; en pelo
más algodonoso se ve más uniforme. 

B) Mantenimiento (limpieza,
integridad y guardado)
 Retira pelo después de cada uso, lava y
seca. Revisa dientes: si se doblan, cortan
irregular y pueden raspar. Guarda en
estuche para que no se deformen.
Asegúrate de que “enganchen” firmes en
la cuchilla: una guía floja es un accidente
esperando. Si una guía se cae y se abre,
cámbiala: enderezar a mano deja puntos
filosos. La uniformidad de corte depende
de guías íntegras.

Capítulo 10 — Guías / recalques
(guide combs)



Usos & Mantenimiento

A) Uso responsable (seguridad primero)
 Accesorios son un extra estético, no una necesidad. Úsalos solo si el perro lo
tolera y si no hay riesgo de masticación o atragantamiento. Evita colocarlos
cerca de ojos si pueden rozar. Nunca uses pegamentos agresivos sobre
pelo/piel; si necesitas sujeción, usa elásticos suaves adecuados y evita
tensión excesiva. Si el perro es ansioso, mejor omite. Seguridad y comodidad
siempre. Además, comunica al dueño: “accesorio incluido” o “opcional”, y
aclara cuidados en casa (retiro si el perro lo muerde).

Capítulo 11 — Accesorios (moños,
bandanas, lazos, charms)

.

B) Orden, higiene y costo
 Mantén accesorios limpios
y desinfectados cuando
aplique; los textiles deben
lavarse. Guarda por
tamaños y tipo para no
perder tiempo. Y punto de
negocio: súmalos al costo.
Un accesorio “regalado”
repetido 20 veces al mes se
vuelve pérdida real. Define
política: básico incluido (si
aplica) y premium con
costo. Profesionalizar
detalles aumenta
percepción de valor sin
complicar el servicio.
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A) Uso correcto (hipoalergénico y zonas seguras)
 Prefiere perfumes hipoalergénicos y de uso animal, con aplicación ligera
a distancia. Rocía sobre manto seco y evita cara: no ojos, no nariz, no
boca. Menos es más: un exceso puede irritar piel y generar estornudos. Si
el perro tiene dermatitis o piel sensible, omite o usa productos sin
fragancias fuertes. Evita aplicar en orejas y cerca del canal. Mantén
ventilación y observa reacción. La fragancia debe acompañar, no invadir. 

Capítulo 12 — Perfumes / colonias

B) Buenas prácticas
(cliente, duración y

compatibilidad)
 Aplica al final del servicio y

siempre pregunta si el
dueño prefiere sin

perfume. No uses para
“tapar” olor a infección o
problemas de piel: eso es

señal de derivación. El
perfume debe ser

compatible con
shampoos/acondicionador
es; mezclar aromas fuertes
baja percepción de calidad.

Etiqueta y controla
inventario. Un perfume

bien usado mejora
experiencia del dueño y

refuerza marca (sin irritar
al perro).



Usos & Mantenimiento

A) Uso adecuado del corta uñas (seguridad y
técnica)
 El corte de uñas en peluquería canina debe ser
rápido, seguro y sin improvisaciones. Primero
identifica el tipo de uña: claras (se ve el
vaso/“quick”) y oscuras (no visible). En uñas
oscuras, corta en micro-secciones y revisa el
centro: cuando aparece un punto gris/oscuro
húmedo, estás cerca del vaso y debes detenerte.
Mantén el corta uñas perpendicular a la uña,
evitando “aplastar” (eso causa fisuras). Sujeta la
pata con firmeza suave y trabaja con calma para
no generar lucha. En perros nerviosos, divide por
etapas, usa premios y prioriza control seguro. Ten
siempre a mano polvo hemostático por si hay
sangrado leve. El objetivo profesional: uñas cortas
y bordes limpios sin dolor ni trauma.

B) Mantenimiento del corta uñas (limpieza,
filo y guardado)
 El corta uñas pierde eficiencia por suciedad, óxido
o filo gastado. Limpia después del día de trabajo:
retira polvo queratínico, desinfecta con producto
compatible y seca completamente. Aplica una
gota mínima de aceite en el eje si el mecanismo se
siente duro. Revisa que las hojas no tengan mella:
una hoja dañada “mastica” la uña y la astilla.
Guarda en estuche o bandeja acolchada; caídas
desalinean el filo. Si tu corta uñas requiere mucha
fuerza, cámbialo o afílalo con un servicio adecuado
(no limas agresivas que alteren el ángulo). Un
corta uñas bien mantenido reduce tiempo, estrés
del perro y riesgo de sangrado.

Capítulo 13 — Corta uñas y
limadores (Dremel/lima)



Usos & Mantenimiento

C) Uso del limador/Dremel (acabado,
control y tolerancia)
 El limado es el acabado premium: redondea
bordes y reduce enganches. Usa velocidad
moderada, toques cortos de 1–2 segundos y
rotación constante para evitar calor. Nunca
“pegues” el limador al mismo punto: la uña se
calienta y causa molestia. Mantén el pelo de
la pata lejos del disco (puede enredarse), y
trabaja con buena sujeción. En perros
sensibles al ruido/vibración, haz
desensibilización breve: encender lejos,
acercar gradualmente y recompensar. El
limado no reemplaza el corte: primero se
ajusta longitud con corta uñas, luego se
perfecciona. Resultado profesional: borde
suave, simétrico y cómodo.

D) Higiene, consumibles y seguridad
(discos, polvo y control)
 Los discos/bandas se desgastan y pierden
capacidad de limado; cuando esto pasa, el
groomer presiona más y genera calor. Cambia
consumibles con frecuencia. Limpia el equipo,
rejillas y zona de trabajo: el polvo de uña es
fino y se acumula. Usa ventilación adecuada y,
si el volumen de trabajo es alto, considera
mascarilla para proteger vías respiratorias.
Desinfecta herramientas entre perros si hubo
contacto con sangre o uñas quebradas. Ten
protocolo: revisar uñas, cortar por micro-
secciones, limar y verificar con tacto. Este
capítulo debe enseñar una práctica segura,
rápida y consistente, sin estrés innecesario.



Usos & Mantenimiento

Color con criterio, seguridad y técnica.
El uso de tintes en peluquería canina no es un procedimiento decorativo improvisado. Es una técnica cosmética que
requiere planificación, evaluación del manto, selección adecuada del producto y control del tiempo de fijación. El
objetivo profesional no es solo lograr intensidad de color, sino preservar la salud de la piel, la textura del pelo y la
experiencia positiva del perro.

A) Evaluación previa y preparación del manto
Antes de aplicar cualquier tipo de tinte:

El perro debe estar sano, sin dermatitis activa.
No debe haber heridas, irritación ni inflamación.
El manto debe estar limpio y libre de residuos.

Momento correcto:
 La mayoría de tintes se aplican después del baño y secado completo, excepto algunas pastas que pueden aplicarse
sobre pelo limpio y seco antes del baño según el fabricante.

Capítulo 14
Aplicación Profesional de Tintes en Estética Canina



Usos & Mantenimiento

B) Seguridad y ética profesional
Solo usar tintes diseñados para
uso animal.
Nunca utilizar tintes humanos.
No aplicar en cachorros
pequeños.
Suspender si hay signos de
irritación.
Informar al dueño sobre
duración aproximada.
Documentar el procedimiento.

El color es un servicio estético
opcional.
 La prioridad siempre es el bienestar
del perro.

C) Errores comunes que deben
evitarse
❌ Aplicar sobre pelo sucio.
 ❌ No respetar tiempos de fijación.
 ❌ Empapar excesivamente.
 ❌ Usar calor alto.
 ❌ No proteger piel cercana.
 ❌ No usar guantes.

Un mal uso daña reputación más
rápido que el color da intensidad.
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Estamos muy emocionados de que hayas descargado este manual de uso adecuado y
mantenimiento de equipo de peluquería canina. Este paso demuestra tu compromiso con
la formación profesional y tu interés genuino por trabajar con criterio técnico, seguridad y
responsabilidad dentro del salón de grooming. Cuando decides capacitarte en el uso
correcto de tus herramientas, estás invirtiendo directamente en la calidad de tus
resultados, en la protección de cada mascota y en el crecimiento sostenible de tu negocio.

Nuestro propósito es acompañarte en este proceso de profesionalización, brindándote
información clara, práctica y aplicable que fortalezca tu desempeño como estilista canino.

Te animamos a continuar aprendiendo: contamos con más de 90 títulos especializados
que te abrirán las puertas para convertirte en un verdadero experto del cuidado animal.
¿Cuál será tu siguiente libro? La decisión está en tus manos.

Además, te invitamos cordialmente a unirte a nuestra comunidad de estilistas de
mascotas, un espacio de intercambio, apoyo y crecimiento constante.

´

✨ Invitación al estudiante ✨

https://www.facebook.com/profile.php?id=100094562130410
https://www.instagram.com/pinkpoodlecostarica/
https://www.tiktok.com/@pinkpoodlecr
https://www.youtube.com/@pinkpoodlecostarica/videos
http://www.jw.org/finder?wtlocale=S&docid=502015255&srcid=pdf
http://www.jw.org/finder?wtlocale=S&docid=502015255&srcid=pdf
http://www.jw.org/finder?wtlocale=S&docid=102013043&srcid=pdf
http://www.jw.org/finder?wtlocale=S&docid=502015255&srcid=pdf
http://www.jw.org/finder?wtlocale=S&docid=502015255&srcid=pdf
http://www.jw.org/finder?wtlocale=S&docid=102013043&srcid=pdf
http://www.jw.org/finder?wtlocale=S&docid=102013043&srcid=pdf
http://www.jw.org/finder?wtlocale=S&docid=502015255&srcid=pdf

